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ROYAUME DE BELGIQUE.
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT.
----------------------

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, neuvième cham-
bre, saisi par le Ministre des
Affaires étrangères, le
25 septembre 1996, d’une de-
mande d’avis, dans un délai ne
dépassant pas trois jours , sur
un avant-projet de loi "por-
tant assentiment au Document
ayant fait l’objet d’un accord
entre les Etats Parties au
Traité sur les forces armées
conventionnelles en Europe en
date du 19 novembre 1990, fait
à Vienne le 31 mai 1996", a
donné le 30 septembre 1996
l’avis suivant :

KONINKRIJK BELGIE.
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, negende kamer, op
25 september 1996 door de Mi-
nister van Buitenlandse Zaken
verzocht hem, binnen een ter-
mijn van ten hoogste drie da-
gen , van advies te dienen over
een voorontwerp van wet "hou-
dende instemming met het Docu-
ment waarover de partijen bij
het Verdrag van 19 november
1990 inzake conventionele
strijdkrachten in Europa
overeenstemming hebben be-
reikt, gedaan te Wenen op
31 mei 1996", heeft op 30 sep-
tember 1996 het volgend advies
gegeven :
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Suivant l’article 84, alinéa 2, introduit par la

loi du 15 octobre 1991 dans les lois coordonnées sur le

Conseil d’Etat, l’urgence qui permet au ministre de demander

que l’avis de la section de législation soit donné dans un

délai ne dépassant pas trois jours doit être spécialement

motivée. En l’occurrence, elle l’est dans les termes

suivants :

"... Deze dringende behandeling is aangewezen
aangezien het akkoord voorziet dat de Verdragspartijen
de bevestiging van hun goedkeuring voor 15 december
1996 aan de Depositaris moeten meedelen opdat het
akkoord in werking treedt".

*

* *

Le projet n’appelle pas d’observation.

--------------
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Volgens artikel 84, tweede lid, dat bij de wet van

15 oktober 1991 is ingevoegd in de gecoördineerde wetten op

de Raad van State, moet de minister, wanneer hij vraagt dat

het advies van de afdeling wetgeving binnen een termijn van

ten hoogste drie dagen wordt gegeven, dat verzoek om

spoedbehandeling met bijzondere redenen omkleden. In het

onderhavige geval luidt de motivering aldus :

"... Deze dringende behandeling is aangewezen
aangezien het akkoord voorziet dat de Verdragspartijen
de bevestiging van hun goedkeuring voor 15 december
1996 aan de Depositaris moeten meedelen opdat het
akkoord in werking treedt".

*

* *

Bij het ontwerp zijn geen opmerkingen te maken.

-------------
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit

Messieurs C.-L. CLOSSET,
de Heren

président de chambre,
kamervoorzitter,

C. WETTINCK,
P. LIENARDY,

conseillers d’Etat,
staatsraden,

Madame M. PROOST,
Mevrouw

greffier,
griffier.

Le rapport a été présenté par
M. B. JADOT, auditeur. La note du
Bureau de coordination a été
réd igée et exposée par
M. M. BAUWENS, référendaire
adjoint.

La concordance entre la version
française et la version néerlandai-
se a été vérifiée sous le contrôle
de M. P. LIENARDY.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. B. JADOT, auditeur.
De nota van het Coördinatiebu-
reau werd opgesteld en toege-
licht door de H. M. BAUWENS,
adjunct-referendaris.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. P. LIENARDY.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER,

M. PROOST. C.-L. CLOSSET.


